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Ter zitting van 9 september 1999 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 

voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Nederlandstalig 

inwoner van Wezembeek-Oppem werd ingediend tegen het ministerie van Financiën, 

administratie der directe belastingen, dienst belastingen auto’s, omdat de betrokkene een 

aanslagbiljet voor de autobelasting toegestuurd kreeg, waarop zijn adres in het Frans was 

vermeld. 

 

De rest van het document was volledig in het Nederlands gesteld, op grond van de 

inschrijving van het voertuig bij de DIV. 

 

De klager is eveneens de mening toegedaan dat de in het adres gebruikte afkorting “BT” 

(Brabant) door “VL-BT” (Vlaams-Brabant) moet worden vervangen. 

  

 

* 

 

*      * 

 

Het ministerie van Financiën, administratie der directe belastingen, is een dienst waarvan de 

werkkring het ganse land bestrijkt.  Overeenkomstig de artikelen 41, § 1, en 44 van de bij 

koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in 

bestuurszaken (SWT), is die ertoe gehouden voor zijn betrekkingen met een particulier, de 

taal te gebruiken waarvan de betrokkene zich heeft bediend voor de inschrijving van zijn 

voertuig bij de Directie Inschrijving der Voertuigen. 

 

 



 

 

 

Aangezien de gebruikte taal voor de inschrijving van het voertuig het Nederlands was, diende 

ook het aanslagbiljet volledig in het Nederlands te zijn gesteld. 

 

Op dit punt is de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 

Wat het vraagstuk van de afkorting “BT” betreft, is de VCT van oordeel dat het strikt 

genomen niet om een taalprobleem gaat, en zij derhalve niet bevoegd is terzake. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer A. DUQUESNE, minister van 

Binnenlandse Zaken, alsook aan de klager. 

 

 

 

    


